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Beachten Sie bitte, dass bei Schäden in Folge unsachgemäßen 
Einbaus sämtliche Garantieansprüche erlöschen. 

Nous tenons a insister tout particulierement sur le fait que si ce 
produit n'est pas correctement assemble par un technicien 
competent, aucun droit de compensation ne sera recevable en cas 
de dommages, notamment les droits en vertu de Ia loi concernant Ia 
responsabilite a l'egard des produits. 

Oe installabe moet worden uitgevoerd door een erkende, 
competente installateur. lncorrecte montage kan leiden tot het 
vervallen van elk recht op schadecompensatie, met name die met 
betrekking tot product aansprakelijkheid. 

We expressly point out that assembly not carried out properly by a 
competent installer will result in cancellation of any right to damage 
compensation, in particular those arising by virtue of the product 
liability act. 

Una vez mas, hacemos hincapie en el hecho de que si este 
producto no es instalado correctamente por un tecnico cualificado, 
se anulara cualquier derecho de compensaci6n por posibles dalios, 
especialmente los relatives a Ia legislaci6n vigente sobre este tipo 
de productos. 

Vi informiamo ehe, in caso di installazione scorretta e/o non 
eseguita da un installatore competente, il Cliente perdera ogni diritto 
a un eventuale rimborso danni e, specificamente, ogni diritto 
previsto dalle leggi sulla responsabilila di prodotto. 

Vi meddelar att montering, som inte görs fackmannamässigt, 
kommer att häva rätten till kompensation för skador, speciellt 
rättigheter enligt lagen om produktansvar. 

Upozorr'iujeme, ze instalace provedena nespravne nebo 
nekompetentni osobou, rusi veskera prava na kompenzaci skod, 
obzvlaste tech zpüsobenych poruchou produktu. 

Det skal understreges, at montering, der udftiHes af en ikke­
kvalificeret montlllr, medflllrer bortfald af enhver ret til erstatning 
srerligt i torbindeise med erstatnings-krav, der mätte opstä i kraft af 
loven om produktansvar. 

Jos asennuksen suorittaa joku muu kuin pätevä ammaltilainen, 
tämä kumoaa asiakkaan oikeuden vahingonkorvauksiin , erityisesti 
sellaisiin , jotka perustuvat tuotevastuulakiin . 

0a TTPETTEI VO TOVIC1TEi ÖTI OUVOp~OAOVI']OI'] TTOU ÖEV 

TTpOy~OTOTTOIEiTOI OWOTÖ KOI OTTÖ EIÖIKEU~EVO EVKOTOOTOTI'] OÖI']yEf OE 

OKÜpWOI'] TWV OTTOIWV ÖIKOIW~OTWV OTTO~I']~fWOI']~ EVOVTI ~l']~fa~ KOI 

IÖIOiTEpa OUTWV TTOU TTpOKUTTTOUV OU~q>WVO ~E TO VÖ~O TTEpi 

WBUVI']~ TTpo'IÖVTO~. 

Vi bemerker at montasje som ikke utflllres korrekt, av en kompetent 
installatlllr, vil resultere i annullering av all reit til erstatning for 
enhver skade, spesielt de som oppstär av arten produktansvar. 

Pragniemy wyrai.nie podkreslic, ze nieprawidlowy montaz 
przeprowadzony przez niekompetentne osoby b~dzie podstawq 
rezygnacji z ewentualnego prawa do odszkodowania, w 
szczeg61nosci wynikajqcych z mocy ustawy o odpowiedzialnosci za 
produkt. 

06panne BHt.1MaHt.1e, YTO npt.1 nOBpe>~<,~:~eHt.1SlX, B03Ht.1KWt.1X B 
e3ynbTaTe HenpaBt.1JlbHOrO MOHTa>Ka, t.1CTeKaiOT BCe Bt.1Abl 
rapaHTt.1t.1 , 8 YaCTHOCTt.1 , KaCaiOLJ.jt.1eCi! 3aKOHa, perynt.1py10LJ.jero 
OTBeTCTBeHHOCTb 3a KaYeCTBO npOAYKL.It.1t.1 . 

Upozorr'iujeme, ze instalacia vykonana nespravne alebo 
nekompetentnou osobou, rusi vsetky prava na kompenzaciu sköd, 
obzvlast' tYch spösobenych poruchou produktu. 

Vä atragem atentia cä montajul efectuat incorect sau de cätre 
personal neautorizat duce Ia anularea oricärui drept de compensare 
a eventualelor daune produse utilizatorului. 
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Das Recht zu Änderungen an Inhalt von Montagesatz und 
Einbauanleitung ohne Vorankündigung bleibt vorbehalten. 
Lesen Sie vor dem Einbau diese Anleitung sorgfältig durch. 

Le contenu de ce produit, ainsi que des guides de montage qui les 
accompagnent est sujet a modifications sans preavis; 
lisez attentivement ces instructions avant de proceder a l'installation. 

De inhoud van deze kits en de installatiehandleidingen kunnen worden 
gewijzigd zender kennisgeving. Zorg er voor, da! u deze instructies 
hebt gelezen en volledig begrijpt voordat u met de installatie begint. 

Contents of these kits and their fitting manuals are subject to alteration 
without notice, please ensure !hat these instructions are read and fully 
understood before commencing installation. 

EI contenido de los kits y sus correspondientes manuales de montaje 
estan sujetos a posibles modificaciones sin previo aviso. Es importante 
que lea con atenci6n todas las instrucciones y que las entienda 
perfectamente antes de iniciar Ia instalaci6n. 

I contenuti di questi kit e i relativi manuali di installazione sono soggetti 
a modifica senza preavviso. Si raccomanda di Ieggere attentamente e 
integralmente tali istruzioni e di sincerarsi di averle comprese prima di 
procedere all'installazione. 

lnnehället i dessa satser och deras bruksanvisningar kan komma alt 
ändras utan förvarning. Vänligen läs dessa anvisningar noga innan du 
päbörjar monteringen. 

Obsah techto sad a navody na jejich montaz podlehaji zmenam bez 
predchoziho upozorneni. Prosim, ujistete se, ze jste si pokyny pred 
instalaci precetly a dostatecne jim rozumite. 

Srettenes indhold og monteringsvejledninger kan rendres uden varsel, 
og vejledningerne skal derfor Ireses og forstäs, flllr monteringen 
päbegyndes. 

Kiiinnityssarjan sisältöä ja asennusohjeita voidaan muultaa siitä 
etukäteen ilmoittamatta. Näihin ohjeisiin tulee perehtyä huolellisesti 
ennen ennen asennuksen aloiltamista. 

Ta TTEptEXÖ~EVO OUTWV TWV KIT KOI TO EVXEipiÖIO TOTTOBETI']OI']~ 

UTTOKEIVTOI OE aAAayt~ XWPi~ TTpOEIÖOTTOii']OI']. BEßatWBEiTE OTI 0 

OÖI']yiE~ OUTE~ EXOUV ÖIOßOOTEi KOI EXOUV yiVEI OTTOAUTW~ KOTOVOI']TE~ 
TTpOTOU ~EKIV~OETE TI']V EyKOTÖC1TOOI']. 

lnnholdene i disse seit og deres monteringsanvisninger kan endres 
uten forvarsel. Vennligst päse at disse instruksjonene leses grundig og 
er forstätt innen installasjonen startes. 

Zawartosc opisywanych zestaw6w i instrukcje ich montai:u mogq ulec 
zmianie bez uprzedzenia; przed rozpocz~ciem instalacji nalezy 
zapoznac si~ z instrukcjami i upewnic si~. i:e zostaty w pelni 
zrozumiale. 

npot.13BOAt.1Tenb coxpaHSleT 3a co6o~ npaeo Ha t.13MeHeHt.1e 
COAeplK8Ht.1Sl MOHTalKHOfO KOMnneKTa t.1 IIIHCTpyKL.It.1111 no ycTaHOBKe 6e3 
npeAsapt.1TenbHOrO yBeAOMJleHt.1i!. ßHt.1MaTellbHO npOYt.1TaeiTe 
t.1HCTPYKL.It.110 nepeA HaYanOM ycraHOBKt.1. 

Obsah tychto sad a navody na ich montaz podliehaju zmenam bez 
predchäd-zajuceho upozornenia. Prosim, uistite sa, ze ste si pokyny 
pred instalaciou precitali a dostatocne ste im porozumeli. 

Continutul acestor pachete precum ~i al instructiunilor de montaj pot fi 
modificate färä preaviz. Vä rugäm sä vä asigurati cä aceste instructiuni 
sunt ci!ite ~i intelese inainte de a incepe instalarea. 
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